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Sul,‏ المتجر السحري من بعيدٍ ls‏ عدة؛ ومررت به مرة أو مرتين» ولاحظت نافذة 
عرضه المدهشة التي gai‏ بالأغراض الصغيرة الجذابة والكرات السحرية والدجاج السحري 
والأقماع AS‏ مقن عروهن SUN Gist Bae Bal‏ الخاسة Ja‏ 
الخْدَع ومجموعات كبيرة من أوراق اللعب التي «تبدو» عاديةء والعديد من الأغراض الأخرى 
المشابهة» ولكنني لم أفكر قط في دخول المتجر حتى جذبني ابني جيب» دون تحذير مُسبقء 
من إصبعي عنوة في أحد الأيام إلى نافذة العرض؛ فلم يكن لي abel‏ إصراره Sie‏ سوى أن 
أصطحبه للدخول. لم أكن أظن أن المتجر يقع في هذا المكان» في الواقع» فقد كانت واجهته 
متوسّطة الحجم تقع في شارع ريجنت بين متجر الصّور والمتجر الذي تركض فيه الفراخ 
الصغيرة خارجة من مفرخاتها؛ ¿Ely‏ ها هو بالفعل موجود هناك. LE‏ لي أنه في نهاية 
الشارع بالقرب من السيرك أو بالجوار في شارع أوكسفورد أو حتى في هولبورن؛ إلا أنه 
كان دائمًا هناك على الطريق بلا شكء وإن لم يكن واضحًا للعيان» وكأنه سراب ES‏ 
كلما اقتربت منه. Saat‏ طرفٌ إصبع جيب السبابة السمين ضجيجًا وهو يخبط على زجاج 
نافذة العرض. 

«لو كنت GE‏ لاشتريت هذه.» وأشار إلى البيضة المختفيةء وأردف EG]‏ «وتلك.» 
وأشار إلى دمية الرضيع الباكي الذي يشبه طفلًا Gide‏ ثم أضاف: «وهذه أيضًاء» وأشار 
إلى علبة غامضة كان مرفقًا بها بطاقة أنيقة مكتوب يا «اشتر واحدة وأبهر أصدقاءك.» 

أردف جيب SEG‏ «إذا وضعت أي شيء أسفل أحد هذه الأقماع فسيختفي في الحالء 
ut‏ قرات هذاق ١ LS‏ 

«أما هذا يا أبي فهو البنس المختفي» ولكنهم وضعوه إلى أعلى هكذا حتى لا نرى كيف 
يصنعون هذه الحيلة.» ٠‏ 
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Sys‏ ابني العزيز جيب طباع أمه» فلم يقترح حتى أن ندخل المتجر ولم TL Sb‏ على 
الإطلاق؛ فقط - كما تعلمون — جذب إصبعي لا Gab)‏ تجاه باب المتجر وأفصح عن 
رغبته بوضوح. 

أشار إلى الزجاجة السحرية SEG‏ «تلك.» 

فسألته sb‏ «أتقصد إذا اشتريت تلك الزجاجة؟» أشرق وجهه عند سماعه 
استفساري GU‏ 

وتطلع إليّ مجيبًا: «يُمكنني أن أريها لجيسي.» كان جيب ab‏ القلب ومُراعيًا لمشاعر 
الآخرين Als‏ 

أمسكث بمقبض الباب وحدثته قائلًا: «لم يتبق سوى Jal‏ من Ble‏ يوم على عيد 
ميلادك يا جيبلز.» 

لم يُجبني» وأطبق قبضته على إصبعي حتى GIs‏ المتجر. 

لم يكن هذا المتجر Gate‏ عاديًا؛ بل كان Gate‏ لممتلزمات الخدع السحرية. وبمجرد 
دخولنا المتجر تخلّى جيب عن حماسه المحموم الذي كان يُرافقه عادة عند الدخول إلى أي 

كان متجرًا صغيرًا ضيقًا خافت الإضاءة؛ دق جرس الباب مرة أخرى مُصدرًا صونًا 
كثيبًا ونحن gad‏ الباب خلقّنا. وقفنا وحدنا لوهلة ناظرين حولنا فرأينا a‏ مصنوعًا 
من الورق all‏ وموضوكًا على الصندوق الزجاجي الذي يُغطي طاولة العرض السفلية 
alo plural ss‏ وراش de‏ ود en‏ رکه افو من ارات 
البلورية dy‏ خزفية تمسك ببطاقات سحرية ومجموعة من أحواض السمك السحرية ذات 
الأحجام المختلفة وقبعة سحرية مزخرفة. وكانت على الأرض مرايا سحرية عديدة؛ إحداها 
تجعلك تبدو Sao‏ ونحيلا. e e‏ 
المتجر. 

وعلى Gl‏ حال» ها هو يجلس خلف طاولة البيع. كان رجلا غريب الأطوار» أسمر 
اللون» وجهه شاحب وإحدى la‏ من الأخرىء Er ne‏ مدبّب كمقدمة الحذاء. 

«كيف يمكنني مساعدتكما؟» هكذا قال فاردًا أصابعه الطويلة السحرية فوق 
الصندوق الزجاجي؛ ذ Glass‏ وانتيهنا لوجودة: 

أجبته قاكلًا: ae‏ في شراء يعض الدع البسيطة لابنى الصغير.» 
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فسأكني قائلًا: «هل ترغب في شراء ألعاب dá‏ اليد أم الألعاب الميكانيكية أم المنزلية؟» 

Jan‏ يوجد أي شيء مُسلٌ؟) هكذا سألته. 

«امم!» Ue‏ صاحب المتجر رأسه للحظة مفكرًاء ثم أخرج من رأسه — Say‏ وضوح — 
كرة زجاجية وأردفّ مادا الكرة أمامه بطول ذراعه قائلًا: «شيء كهذه مثلا؟» 

كانت حركة غير متوقعة؛ فعلى الرغم من أنني Sul,‏ هذه الخدعة المشهورة بين جموع 
السحرة مرات لا حصر لها في العروض الترفيهيةء إلا أننى لم أتوقع أن أراها هنا في هذا 
المكان. 

ضحكت قائلًا: lia,‏ >« 

رد صاحب المتجر قائلًا: «نعم: أليس SASS‏ 

مد جيب يده الحرة ليأخذ الكرة» ولكن يد صاحب المتجر كانت خالية تمامًا. 

حدثه صاحب المتجر قائلًا: «إنها في جيبك.» وقد كانت في جيبه فعلًا. 

SIL.‏ صاحب المتجر: «كم سعر هذه الكرة؟» 

رد Gob‏ قائلًا: «نحن لا نتقاضى أي مقابل لهذه الكرات.» ومد يده Lob‏ مرفقه 
وأخرج كرة أخرى» وقال: «إننا تحصل عليها مجانًا.» ثم أخرج واحدة ثالثة من خلف 
رقبته ووضعها إلى جانب الكرات GAM‏ على طاولة البيع. نظر جيب إلى كُرَتِهِ بتأمُلء 
ونظر بفضول إلى الكرتين الأخريّين الموضوعتين على طاولة البيع» ثم نظر إلى صاحب 
المتجر بعيتيه المستديرتين يتفحّصه lo‏ فابتسم صاحب المتجر. 

قال صاحب المتجر: «يُمكنك الحصول على هذه الكرات da‏ وإذا لم ¿lao‏ فإليك 
واحدة أخرى من فمي. ها هي HL‏ 

نظر Y)‏ جيب متسائلًا بصمت Alas!‏ ثم وضع LSI‏ الأربع جانبًا بهدوء شديدء 
وأمسك بإصبعي مرة أخرى Gas‏ نفسه للخدعة القادمة. 

«Biol! Gesd aren Je Jans «هكذا‎ SGU jail! Gals أوضح‎ 

ضحكتٌ مضيفًا لمزحته قائلًا: «حسنًاء بدلا من الذهاب إلى متجر البيع بالجُملةء هذا 
أرخص بالطبع.» 

فأجاب sb‏ «إلى de‏ ماء ولكننا ندفع ثمنها على Sle Gi‏ ولكن ليس بشكل مبالغ 
فيه LS‏ ين y Geil Ye Jans... gala)‏ نكما Suis lgalios ll Gall;‏ 
يوس اماع A‏ مخ هذه القبعة .م وكنا U [ie aan Ly glas‏ ماقو 
ولكن «لا يوجد» متجر بيع بالجملة» ليس بالنسبة للبضائع «السحرية الحقيقية» على 


a 
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الأقل. لا أعلم إذا ما لاحظت شعارنا «متجر السحر e ¿il‏ ثم سحب بطاقة عمل من 
وجنته وأعطاها لي وأردف SE‏ «حقيقي.» وأشار داعا اده على الكلمة ثم أضاف 
ANGE,‏ «لا يوجد أي خداع يا سيدي.» 

بدا أنه يسترسل في مزحته بإمعان: هكذا ظئّنت. 

التفت إلى جيب مبتسمًا ig‏ ملحوظ salas Jar SEE Ging‏ أنت Si‏ صالح!» 

دهشت لمعرفته ذلك؛ فقد كنا لا نبوحٌ بذلك أمامه في المنزل» حتى لا نفسده؛ أما جيب 
فلم Geo‏ إلا بالصمت التام die Eis‏ على صاحب المتجر. 

وأكمل قائلًا: «لا يَعبر باب هذا المتجر سوى فتَّى صالح.» 

وكأنما شاءت الأقدار أن JS‏ على كلامه؛ سُمعَتْ جلبة لدى GLU‏ وصوت رفيع صغير 
gous‏ بالكاد يقول: «لا! أريد الدخول هناك يا أبي» أريدُ الدخول. UMN‏ ثم Lots‏ صوت أب 
مُضطرب يحاول تهدئة واسترضاء ابنه يرد قائلًا: Sb‏ مُغلق يا إدوارد.» 

«ولكنه ليس كذلك.» هكذا قلث. 

رد صاحب المتجر: «بل هو مغلق بالفعل يا سيديء ودائمًا ما يكون US‏ أمام هذا 
النوع من الأطفال.» وبينما كان Gal Sin‏ الطفل الآخرء وكان وجهّه أبيض Gale‏ 
من BAS‏ تناول الحلوى والطعام «ill‏ وارتسمث على وجهه أمارات رغباته المحمومة؛ 
بدا GUI‏ وعنيفا وأخذ يضرب بقبضته على الزجاج المسحور. مدفوكًا برغبتي الفطرية في 
المساعدة تحركت تجاه الباب فقال صاحب المتجر: «إن هذا بلا جدوى يا سيدي.» بينما 
Jad‏ الطفل المدلّل بعيدًا وهو يصرخ. 

تنفستٌ الصّعّداء قليلًا وحدثتّه متسائلًا: «كيف تفعل ذلك؟» 

«إنه السحر!» هكذا قال صاحب المتجر ملوّحًا بلا مبالاة ولكن يا للعجب! انطلقت 
شرارات نارية ملوّنة من أطراف أصابعه واختفت بين طيات الظلام بالمتجر. 

Gy‏ حديثه إلى جيب قائلًا: «كنت تقول قبل دخولكء إنك ترغب في الحصول على 
إحدى ألعاب «اشتر واحدة وأبهر أصدقاءك», أليس كذلك؟» 

رد جيب بعد مجهود شجاع ANGE,‏ «بلى.» 

فرد الصاحب المتجر قائلًا: «إنها في جيبك.» 

وبينما كان هذا الرجل المدهش مائلًا على طاولة البيع - لاحظتٌ أن جسده طويل 
بشكل ملحوظ - أخرج الغرض بطريقة كر المعهودة وقال: «ورقة.» ثم أخرج ورقة 
من داخل القبعة الفارغة ذات اليايات؛ ثم أردف SEG‏ «خيط.» ويا للعجب! ها dad ga‏ 
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وكأنه صندوق خيوط يُخرج منه خيطًا لا نهاية له وعندما انتهى من ربط طريه قضم 
الخيط ليقطعه وبدا لي وكأنه ابتلع كرة الخيط بأكملها. كم أشعل Arad‏ من أنه )63( 
BJ a alo ll e‏ 
(san ras‏ اللهي san SG Laly bla ziel,‏ ذلك AN Lal Sul‏ 
وأخرج واحدة من جيب معطفي ثم gale‏ وكذا دمية «الرضيع الباكي الذي يُشبه Sab‏ 
حقيقيًا». وكلما انتهى صاحب المتجر من تغليف عُلبة ألعاب» Sis‏ أناولها واحدة تلو 
الآخرى جيب الذي كان يأخذها ويضمها إلى صدره. 

لم يتكلم إلا dhe ¿Sly LE‏ وذراعيه القابضتين على EU‏ المغلّفة كانت تبوحُ 
a EU es GIS 1 SSL‏ حل المشاعن الى ge yal jas‏ البو Ags‏ هده ‚LEN‏ 
كنا تمليون: كانت هرا lis‏ فلت Use I‏ شعرت Seh dei oo‏ 
قبعتي؛ شيء أملس 15885 خلعت القبعة بسرعة فخرجث منها حمامة منفوشة الريشء لا بد 
أنها Sd‏ وركضّت فوق طاولة البيع ثم Es‏ - كما LS‏ إليّ — صندوقًا كارتونيًا 
pill ala‏ المصتوع من الورق ‚SEE‏ 

قال صاحب المتجر وهو يُحرّرني بمهارة من غطاء رأسي: «لاء لاء طائر مُستهتر 

„Ai‏ قبعتي وأخرج منها في يده الممدودة بيضتين أو ثلانًا وبلية كبيرة وساعة يد 
وحؤال:نصف A‏ من الكرات Balla) Soles!‏ ور والككير Sahel GW co‏ 
آخدًا في التحدّثء US‏ أدب بالطبع» عن كيف يُهمل الناس تنظيف قبعاتهم بالفرشاة من 
الداخل والخارج» إلا أنه & الواقع كان Aol‏ بكلامه UY]‏ ثم أكمل قائلًا: «يتجمّع داخلها 
جميع أنواع الأشياءء يا سيدي ... لا أقصد قبّعتك أنت بالأخص ... ولكن أقصد al‏ 
فم الان فوا اه ا Koll ll. pa Jas tl A‏ 
sail‏ وارفقع عق طاو البيغ أكثر isis ists‏ حي احتف Use pail Gals‏ ثم 
الكتفن هماما ¿yo‏ أمامناء LoS Sy‏ كنا sj gus aa JS Y‏ فى Yo ¡BG eya‏ 
يمكن لأي gol‏ منا أن يعرف ما يُخفيه المظهر الخارجي المنمّق لإنسان يا سيدي» فهل نحن 
إا لسنا سوى مظاهر خادعة أو أكفان ناصعة البياض تُخفي ما 433 بداخلها؟» 

age ais‏ فجأة — تمامًا LS‏ يحدث عندما تقذف جرامافون أحد الجيران بطوبة 
مصوّبة بشكلٍ جيد فيتوقف صوته في الحال pl Oa‏ ود دف هبوث She‏ 
Las‏ كل ٿيءِ Bole‏ .. 
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بعد فترة من الصمت سألته SE‏ «هل Sagal‏ من قبعتى؟» 

لم أتلقّ أي إجابة. ۰ 

حدّقت أنا وجيب أحدنا بالآخرء لم يكن يوجد سوى صورنا المشوّهة التي تعكسها 
المرايا السحرية من حولناء كنا نبدو غريبّين للغاية ومتجِهُمَينَ وهادئين في الوقت ذاته ... 

قلث: «أعتقد أننا سوف نذهب الآن» هلا تخبرني بالتكلفة الإجمالية لهذه SLIM‏ 
ثم رفعتُ صوتي LE‏ واستطردث قائلًا: ds,‏ أقول إنني dl‏ الحصول على الفاتورة 

عت ما بدا وكأنه صوت نشقة dl‏ من خلف كومة GSM‏ ... 

أكملث قائلًا: «لننظر als‏ طاولة البيع يا جيب» إنه «lo Aus‏ 
كدت خيب هن حول gail‏ الذي يهن راس كتهو هاذا Gang‏ خلف طاول البيع ؟ لم 
ي شخص على الإطلاق! لم نجد سوى قبّعتي وأرنب أبيض Lb‏ ذي انين متدليتين 
- من النوع الذي يستخدمه السحرة — وكان يبد Lad‏ ومتكمشا تمامًا كما GALT gas‏ 
السكّرة. GSI‏ قبعتى بينما وثب الأرنب قافرًا قفزة أو اثنتين مبتعدًا عن طريقى. 

همس جيب وبدا 3 agit‏ الشعور بالذنب قائلًا: «أبي!» ۰ 

فأجبته قائلًا: «ما الأمر يا جيب؟» 

أردف قائلًا: «إنني e‏ هذا المتجر «حقاء يا أبي.» 

Stas‏ نفسي قاقلا: «أعتقد ¿ul‏ سأحبه LAF‏ في حال لم تتمدّد طاولة البيع فجأة 
وتغلق طريقنا إلى الباب!» إلا أنني لم أطلع جيب على ما يعتمل في نفسي. مد جيب ذراعيه 
إلى الأمام محاولًا الإمساك بالأرنب الذي كان يقفز أمامناء قائلًا: «أيها الأرنب!» وتابعه 
بعيتيه قائلًا: «أيها الأرنب» لتقم بشيء من السحر لجيب!» بينما ضغط الأرنب نفسه عبر 
ee‏ الها مق قل asl‏ رم oA‏ لبان تون الريك دف EN‏ 
yá‏ تكبر ااا الأخرى dis‏ وكان لا يزال مُبتسمّاء إلا أنه حينما تقابلّت أعيثناء 
نظر Y)‏ بمزيج من اللهو والتحدّي وقال بشيءٍ من الدماثة البريئة: «هل تود رؤية غرفة 
عرضنا يا سيدي؟» جذبني جيب من إصبعي تجاه الباب. Sat‏ طاولة العرض وقابآت 
yall colo „Le gli‏ مرة أخرئى» Sal Easy‏ أن هذا السك ر ق سار حقيقيًا SST‏ 
مما e Anis‏ فقلتٌ له: «ليس لدينا متسع «كبير» من الوقت.» إلا أننا وجدنا أنفسنا بطريقة 
ما داخل غرفة العرض قبل أن أنهي كلامي. 
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فرّكَ صاحب المتجر كفيه الخفيفتين Latha, ati, AGW Lis‏ جميعها بنفس 
الجودة؛ وهذا أفضل شيء. جميعها سحرية حقيقية ومضمونة غرابتها بالتأكيد. عفوًا 
يا سيدي!» 

شعرث بيده تجذب شينًا قد علق بِكُمّ معطفيء فإذا به مُمسك بذيل عفريت أحمر 
صغير يتلوى» ولكن هذا الكائن الصغير أخذ يقاوم Casas‏ محاولًا LEI‏ من يد صاحب 
المتجر الذي 4545 بلا مبالاة خلف إحدى طاولات البيع. بدا هذا الكائن بلا شك كما لو 
كان Laue‏ مطاطيًا eli gilo‏ ولكن للحظة عابرة! Lol‏ ,85 فعل صاحب المتجر فكانت وكأنه 
يتعامل مع حشرة لادغة صغيرة. SR‏ سريعًا إلى جيب» ولكنه كان مشغولًا بالنظر 
إلى حصان a Gs‏ فشعرٹ بالارتياح أنه لم Se‏ هذا الكائن. قلت بصوتٍ مُنخفض 
Lind ate‏ جيب والعفريت: Jar‏ يوجد الكثير من «هذه الأشياء» هنا؟» 

,5 صاحب المتجر بصو مُنخفض LT‏ وبابتسامة أكثر إشراقا SG‏ «إنه لا Lads‏ 
FRE TIER GSLs Ne‏ مده بهذا فا زيكملة الثادن هوم دون IDEE‏ 
ثم التفت إلى جيب Jar SG‏ أعجبّك أي شيء هنا؟» 

كان هناك العديد من الأشياء التي أعجبت جيب. 

التفت جيب إلى هذا البائع الُذهل بمزيج من الثقة والاحترام SGU‏ «هل هذا سيف 
سحري؟» 

«إنه «لعبة السيف السحري»» لا يَنثني ولا يّنكسر ولا يجرح الأصابع. إنه يجعل حامله 
لا يُقهر في أي معركة يخوضها مع من هم دون الثامنة عشرةء يبدأ سعره من نصف كراون 
حتى ستة أو سبعة بنسات وفقًا لحجمه. Lol‏ هذه الدروع التي تراها على البطاقات فهي 
مُفيدة Me‏ للفرسان الصغار المغامرين؛ درع الحمايةء وصنادل de pull‏ السّحرية» وخوذة 
الإخفاء.» 

شهق جيب قائلًا: «يا إلهي! انظر يا أبي!» 

حاولت معرفة تكلفتهم» ولكن صاحب المتجر لم يُعَرْني انتبامًا؛ فقد نجح في استرعاء 
انتباه جيب الآن حتى إنه أفلتَ إصبعي. شرع صاحب المتجر في عرض جميع مخزوناته 
اللعينة من البضائع المختلفةء ولم x‏ هناك أي شيء سيُوقفه عن ذلك. Sul,‏ بارتياب 
وبشيء من الغيرة جيب وهو يقف الآن ممسكًا بإصبع هذا الشخص كما bass‏ معي دائمًا. 
9 هك أنه كان tana‏ بكي dl, ai ql‏ العديه هن Saul GUN‏ 
الخادعة sil‏ خادعة ولكنها «جيدة بحق»» ومع ذلك ... 
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سرت خلفهما دون قول الكثيرء ولكنني لم دع هذا الساحر الماهر e‏ عن نظري؛ 
فرغم كل شيء كان جيب مُستمتعًا بالأمر. ولا شك Lil‏ سترحل بسهولة عندما يحين وقت 
المغادرة. 

كانت غرفة العرض طويلة ومُزدجمة ومقسّمة إلى دواليب ورفوف عرضء وبها أعمدة 
متفرقة ومداخل مُقنطرة تؤدي إلى أقسام أخرى يجوب فيها بائعون غريبو الأطوار حدَّقوا 
بنا يمجرد دخولناء وكان بها العديد من الستائن AS LI Ll ll‏ كانت مربكة للغاية, 
بلا شك» حتى إنني لم أتمكن في هذه اللحظة من تمييز من GI‏ الأبواب قد دخلنا. 

عرض صاحب المتجر على جيب قطارات سحرية Zi‏ دون بخار أو تروس Als‏ 
فقط كل ما عليك alas‏ هو ضبط المؤشرء وكذا صناديق قيّمة للغاية لمجموعة من الجنود 
الذين Gud‏ فيهم الحياة بمجرّد أن تزيح عنهم الغطاء وتقول ... لم تُسعفني أذناي في 
التقاط الكلمة الغامضة التي سمعتهاء أما جيب الذي ورث قوةً ¿uo‏ أمّهء فقد التقطّها 
Lp‏ مال jal Gale‏ قا «احسكد كم asia! tel‏ إل ls ¿guia‏ 
بسرعة وأعطاه لجيبء ثم أردف قائلًا: «الآن.» فجعلهم جيب يتحركون مرة ثانية. 

سأله صاحب المتجر: Jar‏ ستأخذ هذا الصندوق؟» 

فأجبته أنا قائلًا: «نعم سنأخذه. إلا إذا كنت ستجعلنا ندفع ثمنه كاملًا؛ ففي هذه 
الحالة لن يشريه إلا جل Bo‏ 1 

4,3 صاحب المتجر قائلًا: «بالطبع «لا» يا عزيزي!» ثم أعاد الجنود الصغار إلى 
الصندوق Bye‏ أخرى وأغلق الغطاء ثم لوَّح بالصندوق في الهواء وسرعان ما صار Libis‏ 
بالورق ZEN‏ ومربوطًا «وعليه اسم جيب بالكامل وعنوانه!» 

A‏ المتجر على الدهشة التي أبديتها. 

ثم le‏ قائلا: «هذا هو السّحر الحقيقى؛ السحرٌُ LS‏ ينبغى أن يكون.» 

wd dual کی هما‎ dis aly bo اک‎ 

ثم شرع بعد ذلك في أداء مجموعة من الجيل الغريبة لجيب» ولكن الأغرب من ذلك 
كانت الطريقة التي أداها بها. كان يّشرح لجيب Las‏ تأديتها ويقلبها Als‏ وخارجًاء 
وكان ابني العزيز gr‏ رأسه المنشغل إعجابًا بما يراه. 

لم أكن منتبهًا كما ينبغي. قال الساحر: «مَرْحى! جلا جلا!» ould‏ جيب بصوة 
الصغير الواضح مردَّدًا: «مرحىء جلا جلا!» إلا أن أشياء أخرى is‏ انتباهي. Als‏ أفكر 
في مدى كون هذا المكان غريبًا؛ فقد كان» إذا Sle‏ التعبير» يفيض بالغموض. حتى الأثاث 


vé 


المتجر السحري 


والسقف والأرض والمقاعد الموزّعة بعشوائية كانت كلها توحي بشيءِ من الغموض؛ إذ 
تملّكني شعور غريب بأنني كلما كنت غير منتبهء تتحرّك هذه المقاعد من مكانها بلا نظام 
Suds‏ ضجة في الركن من وراء ظهري. أما الإفريز العلوي للسقف فقد كان مُتعرّجًا 
أفعوانيًا وتعلوه أقنعة؛ أقنعة معبرة بشكل مبالّغ فيه بالنسبة لكونها مصنوعة من الجبس 
العادي. 

ثم جذب انتباهي فجأة أحد البائعين الغريبّي المظهر الذي بدا شاردًا ومن الواضح أنه 
غير dae‏ لوجودي - Sul,‏ ثلاثة أرباع جسده من خلال أحد المداخل الُقنطّرة فوق كومة 
كبيرة من الألعاب — وتعلمون؛ كان USES‏ على أحد العواميد بخُمول ويّصنع أشياء بشعة 
بملامحه! أبشعها ما كان يفعله بأنفه. بدا كما لو أنه لا يجد ما يفعله وكان Ludo‏ نفسه. 
في بادئ الأمر كان أنفه كتلة قصيرة مكوّرة؛ ثم أطلقه إلى الأمام ¿Blas‏ وكأنه تليسكوب» ثم 
طار في الهواء وصار أرفع فأرقع حتى بدا كسوط أحمر طويل ومرن كالأشياء التي نراها 
في اکا ا A Ne ee‏ 

فكرتٌ على الفور ST‏ جيب لا يجب أن يرى هذا الشخصء التفث فوجدث جيب مشغولًا 
مع صاحب المتجر ولا يُلقي IL‏ بما حوله. LIS‏ يَتهامسان معًا وينظران Ul‏ وكان جيب 
يقف على أحد المقاعد الصغيرة بينما كان صاحب المتجر يحمل في يده طبلة كبيرة إلى 
lo da‏ 

صاح جيب قائلًا: «لنلعب الغمّيضة يا أبي! أنت هو!» 

لكن قبل أن أتمكّن من فعل أي شيء dail‏ دق صاحب المتجر على الطبلة ووضعها 
فوق جيب. ES‏ ما كان يحدث على الفور» فصحت قائلًا: «أبعد هذا الشيء الآن! ستّخيف 
الصبيء أبعده الآن!» 

امتثل صاحب المتجر - ذو EN‏ اللتين SS‏ إحداهما الأخرى - لكلامي دون أن 
ينطق بكلمة واحدة وأدار الطبلة الأسطوانية الكبيرة تجاهي url‏ أنها خاوية. كان المقعد 
الصغير خاليًا أيضًا! لقد اختفى ابني تمامًا في ee‏ 

هل جربتّم من hd‏ ربماء هذا الشعور GAH‏ الذي يسيطر عليك فتشعر وكأن IS‏ 
Gas‏ تعتصر قلبك lis‏ يمينا ويسارًا؟ هذا الشعور الذي يقتلع hl‏ ويتركك متوترًا 
ومتمهلًا في الوقت ذاته فلا أنت متباطئ ولا متسرع ولا غاضب ولا خائف! هكذا كنت 
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Sr za‏ نحو صاحب المتجر الذي كان مبتسمًا وركلث مقعده الصغير جانبًا. 

صحت به SEG‏ «أوقف هذا العبث! أين ابنى؟» 

أجابنى: «انظر.» وهو لا يزال يُرينى الطبلة من الداخل» ثم أردف SE‏ «ليس هناك 
أي “ahs‏ : 

Suse‏ يدي لأمسك بهء ولكنه 58 مني بحركة بارعة. انقضضتٌُ عليه Bye‏ أخرى, 
ذلكنه aad‏ ف sol as Maes all‏ الأنواية ya‏ فلك Sly dans ldigt ie)‏ 
يتراجع. y‏ في أعقابه في الظلام الدامس. 

Sige‏ ارتطام مكتوم! 

«يا للسماء! لم AG)‏ قادمًا يا سيدي!» 

ige ole نفسي في شارع ريجنت وقد ارتطمتٌ بأحد المارة الذي كان رجلا‎ Suey 
تقریبًاء كان يقف جيب مرتيكًا. أبديث شكلًا من أشكال‎ (ie ثلاث أقدام‎ sas des 
الاعتذار للرجل؛ ثم استدار جيب وأتى تجاهي وعلى وجهه ابتسامةٌ خفيفة مُشرقة كما لو‎ 
أنه افتقدنى في هذه الدقائق القليلة.‎ 

el tal e 

أمسك جيب بإصبعي في الحال. 

كنت تائهًا في هذه اللحظةء نظرث حولي مليّا Gas‏ عن باب المتجر السحريء ولكن 
يا للعجب! لم يكن موجودًا! لم يوجد SL‏ ولا متجر ولا أي شيء» فقط العمود الجداري 
الذي يفصل بين متجر بيع الصور والنافذة التي 65 من خلالها الفراخ الصغيرة ... 

فعلث الشيء الوحيد الذي يمكن فعله في aad‏ اضطرابي هذا؛ وهو أنني Zus‏ 
مباشرة إلى حافة الرصيف ومددتٌ مظلتي لأوقف إحدى عربات الأجرة التي Lajas‏ الخيول. 

قال جيب بنبرة بدت فيها شدة الغبطة: «عربة بحصان!» 

ساعدته ليصعد وتذكرثٌ عنواني بعد clic‏ ثم صعدت بدوري. شعرتٌ بشيءٍ غريب في 
جيب معطفي الطويل فتحسّسته واكتشفت أنه كرة زجاجية فقذفت بها إلى الشارع على 
الفور بعصبية. 

لم يتكلم Gi‏ منا لبرهة من الوقت. 

قطع جيب الصمت أخيرًا قاتلًا: «أبي! كان ذلك «متجرًا جيدًا»!» 
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فوصلت هنا لمسألة كيف استقبل جيب كل هذه الأحداثء إلا أنه بدا غير متضرّر على 
الإطلاق — حتى الآن. جيد؛ لم يكن خائفا أو متوترًاء كان ببساطة سعيدًا للغاية بالترفيه 
الذي حظي به في فترة ما بعد الظهيرة. واستقرّت بين ذراعيه الصناديق الأربعة. 

الل gill Le‏ تكن أن يركون Jal‏ هذه الصناديق ؟ 

تحدثث SGU‏ «امم! لا يتسنى للأولاد الصغار الذهاب إلى متاجر كهذه JS‏ يوم.» 
جيب هذا برزانته المعتادة» وللحظة Gis‏ آسفا أني أبوه ولسث أمه؛ إذ إنني لم 
Guth‏ لي فجأة هناء وعلى AU‏ في عرية الأجرة التي كنا نستقلَّها أن all‏ وفكرت أن هذا 
لم يكن Baw‏ للغاية بالرغم من كل شيء. 

إلا أنني لم lal‏ الشعور بالاطمئنان إلا حينما Gadd‏ الصناديق؛ ثلاثة منها كانت 
تحتوي على صناديق لعبة الجنودء كانوا جنودًا عاديّين مصنوعين من الرصاصء ولكنهم 
كانوا ذوي جودة Alle‏ حتى إنهم جعلوا جيب ينسى GILLS‏ هذه الصناديق كانت خدعًا 
سحرية» ولكنها من النوع الحقيقي. أما الصندوق الرابع» فقد كان gi‏ على قطة 
صغيرة بيضاء dio‏ وتتمتّع بصحة ومزاج وشهية ممتازة. 

شهدت فتح هذه الصناديق بشيء من الراحة الحذرة. وظللت في غرفة جيب لوقت 
طويل للغاية ... 


حدّث ذلك منذ ستة أشهر مصّت» والآن Shas‏ أشعر أن كل شيء على ما يرام. كانت 
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القطيطة تتمدّع بالسحر المعتاد الذي تتّصف به جميع القطط الصغيرةء وكان الجنود 
صحبة موثوقا بها كتلك التي يتمناها أي قائد عسكري. وجيب! 

„sn أكون بعد رامع‎ ob لجنا‎ AE 

ولكنني Syl‏ كثيرًا في يوم من الأيام ورحتٌ أسأله GG‏ «ماذا لو دبّت الحياة في 
جنودك يا جيب؟ هل gi‏ أن يسيروا من تلقاء أنفسهم؟» 

رد جيب قائلًا: «إنهم يفعلون ذلك US Jail‏ ما Ge‏ هو أن أقول dak‏ ما أعرفها 
قل All ellas agic zul of‏ 

سألته قائلًا: «ومن a‏ يسيرون من تلقاء أنفسهم؟» 

رد قائلًا: «أوه» بالتأكيد يا أبي. لم أكن لأحبّهم على Gi‏ حال لو لم يكونوا يفعلون.» 

Aviar: a all I aka da 
اثنتين دون سابق إنذار عندما يكون الجنود خارج علبتهم» ولكني حتى الآن لم أجدهم‎ 
يقومون بأي عمل سحري على الإطلاق.‎ 
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dal‏ فمن الصعب ls‏ أن أحدّد. 

وهناك أيضًا مسألة النقود؛ فأنا مهووس بدفع الفواتير. مررث بشارع ريجنت Glad‏ 
bbls‏ مرات عديدة Eas‏ عن المتجر؛ لذا أشعر بكل تأكيد أنني ua]‏ ضميريء ويما أنهم 
تفلو امس شي وعدو نه وكيني أن ترك لهم Ja alas ELS‏ قا N‏ من 
كانوا — ليُرسلوها في الوقت الذي يُناسبهم. 
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